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ЕРНСТ АНШЮЦ
ЕЛХОВИ ЛЕС

Превод от немски: [Неизвестен], —
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Елхови лес, елхови лес,
ти имаш накит прелест.
Зелен да бъдеш дал е Бог
и в летен зной, и в мраз жесток.
Елхови лес, елхови лес,
ти имаш накит прелест.
 
Елхови лес, елхови лес,
от теб се лее радост.
Елхите ти на Рождество
за нас създават тържество.
Елхови лес, елхови лес,
от теб се лее радост.
 
Елхови лес, елхови лес,
даряваш ме с надежда.
Насред леда, насред студа
зелени клончета трептят.
Елхови лес, елхови лес,
даряваш ме с надежда.
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.

http://chitanka.info/
http://chitanka.info/
http://chitanka.info/workroom
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